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SpeedUnique Lda
Comité Organizador/ Organizing Committee

Rua Brito e Cunha, 603 • 4450-088 Matosinhos • Portugal
speedunique@hotmail.com • Telef. (+351) 910 753 400

DIRETOR ORGANIZAÇÃO
Organization Director

Rui Lopes

RESPONSÁVEL SEGURANÇA
Race Security Manager

SECRETARIADO, CREDENCIAÇÕES

MÉDICO COORDENADOR

financial@figueirachampionsclassic.com

Cristina Gaspar

Start and Finish responsible
Paulo Figuiredo

SECRETÁRIO GERAL

Maria João Gouveia | +351 919 212 140

Coordinating Doctor

João Pereira

EQUIPAS

DIRETOR PROVA

Teams

ENFERMEIRO

Race Director

Flávio Vale

COORDENADOR GERAL

geral@figueirachampionsclassic.com

General Secretary

General Coordinator

Filipe Ben

Hugo Sabido

Carina Dias
Beatriz Oliveira

Race Office and accreditation

Médico 2

Carlos Pereira | +351 917 647 536

RESPONSÁVEL  PARTIDA E CHEGADA

Manuel Pinto

Doctor 2
Dr. Pedro de Lima Antunes

Drº André de Lima Antunes | +351 968 371 525

Nurse

DIREÇÃO COMUNICAÇÃO E RP

Race Route

Communication Director and RP

Rui Simões

SINALIZAÇÃO

Marta Varandas | +351 914 879 195

Do & Go

comunicacao@figueirachampionsclassic.com

GABINETE IMPRENSA
Press Office

Marta Varandas | +351 914 879 195

PROTOCOLO E PÓDIO
Protocol and Podium

DIREÇÃO OPERAÇÕES E LOGÍSTICA
Operations and Logistics Department

Paulo Quintino

Juiz de Chegada/JA - Rui Matos

Juiz de Partida/JD  - Bruno Conceição 

Comissário Moto 3 - Nuno Santos

Cronometrista/ Chrono  - Marco Barbosa

Juiz Adjunto/AJA - Cristina Salavessas

ALOJAMENTOS

Carlos Lagoa

REGULADOR

ASSISTÊNCIA TÉCNICA NEUTRA

Shimano

Sara Marques

TV Broadcast

José Soares

Hugo Rodrigues

Entertainment and Advertising caravan

João Pereira 

Regulator

Speaker

RELAÇÕES COM COMUNIDADE
Community Relation

Cláudio Pedrosa

Marc Chavet

Radio Tour

RESPONSÁVEL EXPOSITORES
Exhibitors Manager

RÁDIO TOUR

Accommodation

Prof. Nuno Rola

António Lapão

COORDENAÇÃO TV

SPEAKER

TV Coordination

DESIGNER

Luis Santos

ANIMAÇÃO E CARAVANA PUBLICITÁRIA

WEB EDITOR
João Pereira

Neutral Tecnical Support

TRANSMISSÃO TV

EUROSPORT
SPORTTV

DIRETOR DE PERCURSO
Route Director
Emanuel José
Valter Rainho

RESPONSÁVEL DESCARTES

Nuno Carvalho

PAINEL COMISSÁRIOS
Jury  Painel
Comissário Presidente/ PCC -  Miguel Echezortu Sanz
Comissário 2/C2  - Paula Martins

Comissário Moto 1 - Vitor Pinto
Comissário 3/C3 - José Nascimento

Green Zone Manager

Comissário Moto 2 - Catarina Figueiredo

OFFICIAL POSITIONS

PATAS PARA O AR

Hotel da Organização

Costa de Prata Hotel

https://costadeprata.com/ • Telef. 233 426 620
Largo Coronel Galhardo, 1 • 3080-150 Figueira da Foz • Portugal
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Finish Line

Podium Medical Control

Headquarters

SIMBOLOGIA-SYMBOLOGY

PALMARÉS / PALMARES
VENCEDOR / WINNER SPRINTS / SPRINTS MONTANHA / MOUNTAIN MELHOR JOVEM / BEST YOUNG MAN MELHOR EQUIPA / BEST TEAM

ANO 2023

CASPER PEDERSON
SOUDAL QUICK-STEP

RÉMI CAVAGNA
SOUDAL QUICK-STEP

RUNE HERREGODTS
INTERMARCHÉ -
CIRCUS-WANTY

RUNE HERREGODTS
INTERMARCHÉ -
CIRCUS-WANTY

INTERMARCHÉ -
CIRCUS - WANTY

VENCEDOR / WINNER SPRINTS / SPRINTS MONTANHA / MOUNTAIN MELHOR JOVEM / BEST YOUNG MAN MELHOR EQUIPA / BEST TEAM
ANO 2024

REMCO EVENEPOEL
SOUDAL QUICK-STEP

JIMMY JANSSENS
ALPECIN-DECEUNINCK

MOVISTAR TEAMREMCO EVENEPOEL
SOUDAL QUICK-STEP

REMCO EVENEPOEL
SOUDAL QUICK-STEP
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Kilometer 0 
Official Start

Start

Last Kilometer

Guest Parking

Press Parking Publicity Caravan Parking

COIMBRA • T. 239 073 500

BOMBEIROS SAPADORES FIGUEIRA DA FOZ

GNR - POSTO TERRITORIAL DE MONTEMOR-O-VELHO

GNR - POSTO TERRITORIAL DE MAIORCA
MAIORCA • T. 233 937 560
CT.CBR.DMTV.PMRC@GNR.PT

GNR@GNR.PT

PAIÃO • T. 233 940 519

MONTEMOR-O-VELHO • T. 233 687 140

LISBOA • T. 213 217 000

QUIAIOS • T. 233 919 107

PSP - COMANDO DISTRITAL DE COIMBRA

COMANDO GERAL DA GUARDA NACIONAL 
REPUBLICANA

GNR - POSTO TERRITORIAL DE PRAIA DE QUIAIOS

CT.CBR.DMTV.PMTV@GNR.PT

DIREÇÃO REGIONAL DA CONSERVAÇÃO DA 
NATUREZA E FLORESTAS DO CENTRO

GNR - POSTO TERRITORIAL DE PAIÃO

COIMBRA • T. 239 007 260

CPCOIMBRA@PSP.PT

CT.CBR.DMTV.PQUI@GNR.PT

DRCNF.CENTRO@ICNF.PT

CT.CBR.DMTV.PPAI@GNR.PT

DIREÇÃO REGIONAL DA CONSERVAÇÃO DA 
NATUREZA E FLORESTAS
LISBOA • T. 213 507 900
GERAL@ICNF.PT

BOMBEIROS VOLUNTÁRIOS FIGUEIRA DA FOZ

GERAL@BVFF.COM.PT
FIGUEIRA DA FOZ • T. 233 402 260

FARMÁCIA SAÚDE

FARMÁCIA DOS CONDADOS

FIGUEIRA DA FOZ • T. 233 422 534 / 233 413 931

FARMACIADOSCONDADOS@GMAIL.COM

CBMFF@CM-FIGFOZ.PT

FIGUEIRA DA FOZ • T. 233 422 183

FIGUEIRA DA FOZ • T. 233 402 800

LISBOA • T. 218 111 000

HOSPITAL DISTRITAL DA FIGUEIRA DA FOZ
FIGUEIRA DA FOZ • T. 233 402 000
HDFF@HDFIGUEIRA.MIN-SAUDE.PT

HOSPITAL DA LUZ FIGUEIRA DA FOZ
FIGUEIRA DA FOZ • T. 217 104 400

PSP - COMANDO NACIONAL

PSP - DIVISÃO FIGUEIRA DA FOZ
FIGUEIRA DA FOZ • T. 233 077 610
FIGUEIRADAFOZ.COIMBRA@PSP.PT

CONTACTO@PSP.PT
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25PERMANENCE

Secretariado de partida e sala de Imprensa – 16.02.2025

Race Office and Press Office – 16.02.2025

Secretariado de partida e sala de Imprensa – 15.02.2025

Hotel Sweet Atlantic SPA - Av. 25 de Abril Nº 21

SECRETARIADO E SALA DE IMPRENSA

Race Office and Press Office – 15.02.2025

3080 - 086 Figueira da Foz

O Secretariado estará localizado no Hotel Sweet 

Atlantic SPA (Av. 25 de Abril), das 9h00 às 19h00.

Open from 9:00 am to 7:00 pm. 

A sala de Imprensa abre às 9H00 e fecha às 19H00, 

situada no Hotel Sweet Atlantic SPA (Av. 25 de Abril).

The Race Office will be located at the Sweet Atlantic 

SPA Hotel (Av. 25 de Abril).

The press room opens at 9:00 am and closes at 7:00 

pm, located at the Sweet Atlantic SPA Hotel (Av. 25 

de Abril).

Sala de Imprensa abre às 09h00 e fecha às 19h00, 

situada no Hotel Sweet Atlantic SPA - Av. 25 de Abril 

Nº 21, Figueira Foz.

PATAS PARA O AR
At 4:45 pm,  there will be a  safety meeting of  the  

College of Commissaires, Organization's  

Management,  and Security  Forces.

Immediately  following, at  5:00 pm, a  safety  

meeting will be held with motorcyclists,  TV, and  

photographers.

Press Room

The Race Ofce will be open from 12:00pm at 

5:00pm.

The distribution of documentation  to  the  teams  

will  be  from 1:00 pm  to 3:45 pm.

The  sports directors' meeting will  take place at  

4:00 pm at  the Race 

Ofce, with  the presence of  the College of 

Commissaires and  the Organization's  

Management.

The press  room opens at  3:00 pm and closes at  

8:00 pm.

A reun ião de d i re to res  despor t ivos  acontecerá às  

16h00 no secretar iado, com a presença do Colégio  

de Comissários e da Direção da Organização.

À s  1 6 h 4 5 ,  h a v e r á  u m a  r e u n i ã o  d e  s e g u r a n ç a  d o  

Colégio de Comissár ios,  Di reção da Organização e  

Forças de Segurança. 

A distribuição de documentação às equipas será feita 

das 13h00 às 15h45.

Sala de Imprensa abre às 15h e fecha às 20h

L o g o  e m  s e g u i d a ,  à s  1 7 h 0 0 ,  s e r á  r e a l i z a d a  u m a 

reunião de segurança com motards, TV e  fotógrafos.

O secretariado realiza-se das 12H00 até às 17H00.

Sala de imprensa
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25FOLLOWERS IN THE CARAVAN

- Certain difculties on the route lead the organizers to take special measures, by mutual agreement with the 

possible Brigade Commander

PRESS VEHICLES / PARTNERS

- Photographers and motorcyclists are informed of the following provisions, applicable when crossing certain 

difculties on the route, when climbing Parque Florestal and also when climbing Enforca Caes due to the 

narrowness of the road and also regarding the close succession of several climbs and descents

- Mandatory Race Radio:

ATTENTION FOLLOWERS!
- All drivers (cars and motorcycles) competing at racing level must be licensed by a national federation 

recognized by the UCI.

THESE PROVISIONS ARE:

- We remind drivers of press vehicles and guests that they will not be able to enter the race level enter the 

Parque Florestal climbs and also the Enforca Caes climb due to the narrowness of the road and also the 

narrow succession of several climbs and descents. Will it be possible for them to reestablish from Av 25 de Abril 

(Marginal da Figueira da Foz)

MOTORCYCLES PHOTOGRAPHER

CARAVAN ADVERTISING
The advertising caravan must present itself at the main difculties at least 45 minutes in advance

PATAS PARA O AR
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Clássica Figueira Champions CASINO FIGUEIRA
192,7 kms

16.02.2025 • DOMINGO
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Clássica Figueira Champions CASINO FIGUEIRA
192,7 kms

16.02.2025 • SUNDAY
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START AND FINISH
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25LAST KILOMETERS AND FINISH
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25SPECIFIC REGULATIONS PORTUGUESE
REGULAMENTO PARTICULAR

FIGUEIRA CHAMPIONS CASINO FIGUEIRA 2025

Artigo 2. Participação

A prova está inscrita no calendário Internacional UCI PROSERIES e é aberta 

a equipas UCI WorldTeams (max 70%), UCI Pro Teams, Equipas Continentais 

UCI do país, Equipas Profissionais de Ciclocrosse UCI, Equipas Continentais 

Estrangeiras (max. 2) e Seleção nacional do país organizador. 

A Clássica FIGUEIRA CHAMPIONS CLASSIC - CASINO FIGUEIRA é 

organizada de acordo com os regulamentos da União Ciclista Internacional 

(UCI) e da União Velocipédica Portuguesa - Federação Portuguesa de 

Ciclismo (UVP-FPC), Speedunique, Lda com sede na Rua Brito e Cunha, 603, 

4450-088 Matosinhos, Portugal. Esta prova terá lugar no dia 16 de fevereiro 

de 2025 na Figueira da Foz. 

Artigo 1. Organização

Cada equipa será composta por um mínimo de 5 corredores e um máximo de 7, 

das categorias Élites e Sub 23 masculinos. 

Ao participar no presente no evento, cada equipa, cada um dos seus membros 

e, de um modo geral cada pessoa acreditada, declara que aceita todas as 

disposições do presente regulamento e compromete-se a respeitá-las. 

A corrida é reservada a ciclistas pertencentes às categorias Elite Masculina e 

Sub-23.  

Artigo 3. Classificação UCI

De acordo com o Artg. 2.10.008– Provas de Estrada do Regulamento UCI, a 

Clássica da Figueira da Foz atribui os seguintes pontos, respetivamente aos 

primeiros 40 classificados: 

Cada montanha de segunda categoria atribui 5-3-2-1 pontos aos 4 primeiros 

classificados.

Artigo 7. Fecho de Controlo

É estabelecida através da soma dos pontos obtidos em cada uma das 

contagens de montanha. 3 de primeira categoria e 3 de segunda categoria. 

Para ser classificado, o vencedor terá de concluir a prova dentro do tempo 

regulamentar. 

200,150,125,100,85,70,60,50,40,35,30,25,20,15,10,5,5,5,5,5,5,5,5,5,5,5

,5,5,5,5, 3,3,3,3,3,3,3,3,3,3.

O secretariado terá lugar no dia 15 de Fevereiro 2025 entre as 12H00 e as 

17H00 e irá ser no Hotel Sweet Atlantic SPA – Av. 25 de Abril 21, 3080 - 086 

Figueira da Foz. 

Cada Sprint Especial atribui 5-3-1 pontos aos 3 primeiros classificados. 

As in formações durante a prova serão t ransmi t idas na f requênc ia 

157.51875MHz. 

Artigo 8. Classificações

O serviço de assistência técnica neutra, garantido pela Vouga Shimano, será 

assegurado por 3 carros Neutros 1 moto.

É estabelecida de acordo com a ordem de passagem pela linha de chegada. 

A reunião de Diretores Desportivos na presença do Colégio de Comissários e 

da Direção da Organização terá lugar às 16H00 no secretariado. 

Artigo 4. Secretariado

A recolha dos dorsais pelos responsáveis de cada equipa será feita das 13h00 

às 15h45. 

A reunião de Segurança do Colégio de Comissários e da Direção da 

Organização e forças de segurança terá lugar às 16H45 no secretariado. 

Nesta prova serão estabelecidas as seguintes classificações: 

8.2 – Classificação da Juventude 

8.3 – Classificação geral da montanha 

8.1 – Classificação Individual por Tempos 

É vencedor da classificação geral da montanha o corredor que obtiver o maior 

número de pontos. 

Artigo 5. Rádio Volta

Artigo 6. Assistência técnica neutra 

Todo o corredor que chegue com um atraso superior a 8% relativamente ao 

tempo gasto pelo vencedor da prova será retirado da classificação. 

O fecho de controlo poderá ser aumentado pelo colégio de comissários, em 

acordo com o organizador, caso existam circunstâncias imprevistas, 

excecionais e de força maior que o justifiquem.

É reservada a todos os corredores Sub-23. Será vencedor da classificação da 

Juventude o corredor melhor classificado à passagem pela linha de chegada. 

Cada montanha de primeira categoria atribui 10-8-6-4-2-1 pontos aos 6 

primeiros classificados. 

Em caso de empate será vencedor o corredor com maior número de primeiros 

lugares nas montanhas de primeira categoria, caso o empate se mantenha 

será vencedor o corredor com maior número de primeiros lugares nas 

montanhas de segunda categoria. Caso o empate se mantenha será 

vencedor o corredor melhor classificado na classificação geral por 

tempos. 

8.4 - Classificação geral Sprints Especiais 

É estabelecida através da soma dos pontos obtidos em cada uma dos 3 

Sprints Especiais assinalados. 

É vencedor da classificação dos Sprints Especiais o corredor que obtiver o 

maior número de pontos. Em caso de empate será vencedor o corredor melhor 

classificado na classificação geral por tempos. 

Para ser classificado o vencedor terá de concluir a prova dentro do tempo 

regulamentar.

8.5 - Classificação por Equipas 

A classificação por equipas é estabelecida através da soma dos tempos dos 3 

corredores melhor classificados de cada equipa. É vencedora a equipa que 

tiver o menor tempo. Em caso de empate em tempo, o desempate é feito pela 

soma dos lugares obtidos pelos 3 corredores melhor classificados, sendo 

vencedora a equipa que totalizar menos pontos. 

Caso a igualdade se mantenha será vencedora a equipa que tiver o corredor 

melhor classificado na classificação geral individual. 
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Artigo 9. Prémios

UCI PROSERIES

A organização determinou zonas especificas para deposito e recolha de 

resíduos. Os corredores só podem descartar os seus resíduos, bidons, e 

quaisquer outros objetos nessas zonas. Tanto os corredores como os 

demais elementos da caravana devem comportar-se de forma 

ambientalmente responsável, seja durante o percurso, seja nas zonas de 

partida e chegada. 

O controlo antidopagem é efetuado de acordo com as regras da UCI / UVP-

FPC e demais entidades competentes, sob a supervisão dos oficiais 

nomeados para o efeito. 

Artigo 10. Controlo antidopagem

As equipas participantes comprometem-se a aplicar e respeitar as 

referidas regras e recomendações. São plenamente responsáveis pelo 

seu cumprimento, assim como os seus corredores e de uma forma geral 

todos os elementos da equipa. 

O controlo antidopagem à chegada será efetuado Junto à Meta no Hotel 

Sweet Atlantic SPA, Av. 25 de Abril 21, 3080-086 Figueira da Foz. 

Total Prémios atribuídos: 18,800€

Artigo 11. Respeito pelo Ambiente

Artigo 13. Cerimónia Protocolar

Devem apresentar-se na cerimónia protocolar no final da prova os 

seguintes corredores: 

Artigo 12. Protocolo de partida

Os 3 primeiros classificados na classificação individual- Troféus 1º/2º/3 

O vencedor da classificação da juventude- Troféu 1º 

O vencedor da classificação da montanha- Troféu 1º 

O vencedor da classificação dos Sprints Especiais - Troféu 1º 

A melhor equipa representada pelo diretor desportivo e pelo menos 2 

ciclistas - Troféu 1º 

Artigo 14. Penalidades

A tabela de penalidades da UCI será a única aplicável nesta prova. 

Será estabelecida pelo organizador uma ordem de assinatura de Ponto 

das equipas antes da partida e será controlada pelo colégio de 

comissários.

SPECIFIC REGULATIONS PORTUGUESE



25SPECIFIC REGULATIONS ENGLISH

According to Artg. 2.10.008 – UCI Regulation Road Races, the 

Clássica Figueira da Foz awards the following points, respectively to 

the first 40 classified: 

The race is reserved to riders belonging to the Men Elite and U23 

category. The race is included in the UCI PROSERIES International 

calendar and is open to UCI WorldTeams teams (max. 70%), UCI Pro 

Teams, UCI Continental Teams from the country, Profissional Teams 

Ciclocross UCI, UCI continental foreign teams (max. 2) and the 

national team of the organizing country. Each team will be made up 

of a minimum of 5 runners and a maximum of 7. By participating in 

the event, each team, each of its members and, in general, each 

accredited person, declares that they accept all the provisions of 

these regulations and commit to respect them.

200,150,125,100,85,70,60,50,40,35,30,25,20,15,10,5,5,5,5,5,5,5,5,5,

5,5,5,5,5.5, 3.3,3,3,3,3,3,3,3,3. 

Article 1. Organization

Article 2. Participation

The Clássica FIGUEIRA CHAMPIONS CASINO FIGUEIRA is 

organized in accordance with the regulations of the International 

Cycling Union (UCI) and the Portuguese Cycling Federation (UVP-

FPC), by Speedunique, Lda with headquarters at Rua Brito e Cunha, 

603, 4450-088 Matosinhos, Portugal, and will take place on February 

16, 2025 in Figueira da Foz.

Article 3. UCI Classification

The collection of dorsals by those responsible for each team will take 

place from 1:00pm to 3:45pm. 

The Security meeting of the College of Commissioners and the 

Organization's Management and security forces will take place at 

4:45pm in the race office.

The meeting of Sports Directors in the presence of the Commissaires 

College and the Organization's Management will take place at 

4:00pm at the race office. 

8.4 - General classification Special Sprints

Article 5. Radio Tour

Article 6. Neutral technical assistance

The rider who obtains the most points is the winner of the general 

mountain classification. 

8.3 – General classification of the mountain

It is reserved for all riders Under-23. The winner of the Youth 

classification will be the winner and the best classification rider 

crossing the finish line. 

8.2 – Youth Classification

Each second category mountain awards 5-3-2-1 points to the top 4 

classified. 

Any runner who arrives with a delay more than 8% late in relation to 

the time spent by the winner of the race will be removed from the 

classification. 

Article 8. Classifications

In case of a tie, the rider with the highest number of first places in 

the first category mountains will be the winner; if the tie remains the 

winner, the rider with the highest number of first places in the second 

category mountains will be the winner. If the tie remains the winner, 

the rider best classified in the general classification by time will be 

the winner. To be classified, the winner will have to complete the race 

within the regulation time. 

The control closure may be increased by the commissaires panel, in 

agreement with the organization, if there are unforeseen, exceptional 

and extraordinary circumstances that justify it.

Information during the event will be transmitted on the frequency 

157.51875MHz. 

classified, the winner must complete the race within the regulation 

time. 

The following classifications will be settled:

It is established by adding up the points obtained in each of the 

mountain counts. 3 first category and 3 second category. 

Each first category mountain awards 10-8-6-4-2-1 points to the top 6 

classified. 

Article 7. Control Closure

The neutral technical assistance service is provided by Vouga 

Shimano. The assistance service will be provided by 3 Neutral cars 

and 1 motorcycle.

8.1 - Individual Classification by times

It is confirmed according to the order of crossing the finish line.

It is established by adding up the points obtained in each of the 3 

Special Sprints marked. 

Each Special Sprint awards 5-3-1 points to the top 3 classified. The 

winner of the Special Sprints classification is the rider who obtains 

the highest number of points. In the event of a tie, the rider best 

placed in the general classification by time will be the winner. To be 

8.5 - Team Classification

The team classification is established by adding the times of the 3 

best classified riders from each team. The team with the shortest 

time is the winner. In case of a tie in time, the tiebreaker is made by 

the sum of the places obtained by the 3 best classified riders, with 

the team with the fewest points being the winner. If equality remains 

the winner will be the team with the best-ranked rider in the 

individual general classification.

The race office will take place on February 15, 2025 from 12:00pm to 

5:00pm at the Hotel Sweet Atlantic SPA – Av. 25 de Abril 21, 3080 - 

08c Figueira da Foz, Portugal. 

Article 4. Race Office

SPECIFIC REGULATIONS
FIGUEIRA CHAMPIONS CASINO FIGUEIRA 2025

PATAS PARA O AR



25SPECIFIC REGULATIONS ENGLISH
SPECIFIC REGULATIONS

FIGUEIRA CHAMPIONS CASINO FIGUEIRA 2025

Article 9. Prizes

UCI Pro Series

Article 2. Participation

Article 12. Departure protocol

The following riders must present themselves at the protocol 

ceremony at the end of the race:

The first 3 classified in the individual classification - Trophies 

1st/2nd/3rd 

Total Prizes: 18,800€

The UCI penalty table will be the only one applicable to this race.

Article 11. Respect for the Environment

Article 10. Anti-doping control

The participating teams will commit to apply and respect the 

mentioned rules and recommendations. They are fully responsible for 

compliance, as are their riders and, in general, all team members.

The organization has determined specific areas for the deposit and 

collection of waste. Riders can only discard their waste, bottles, and 

any other objects in these areas. Both riders and other members of 

the caravan must behave in an environmentally responsible manner, 

whether during the route or in the starting and finishing areas. 

The anti-doping control will take place upon arrival, will be carried 

out next to Meta at the Hotel Sweet Atlantic SPA, Av. 25 de Abril 21, 

3080-08c Figueira da Foz. 

Anti-doping control is carried out in accordance with the rules of the 

UCI / UVP-FPC and other competent entities, under the supervision 

of the officials appointed for this purpose. 

An order for signing the teams before the match will be established 

by the organizer and will be controlled by the commisaires panel. 

Article 13. Protocol Ceremony

The winner of the mountain classification - Trophy 1st 

The winner of the Special Sprints classification - Trophy 1st 

The winner of the youth classification - Trophy 1st 

The best team represented by the sports director and at least 2 

riders - Trophy 1st

Article 14. Penalties
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